
Kúpna zmluva na dodávku serverà 
vyhotovená v zmysle Obchodného zákonníka, podmienok zverejnených vo 

vyhlásení verejnej súťaže vo Vestníku verejného obstarávania a v 
súťažných podkladoch. 

číslo zmluvy kupujúceho: 
číslo zmluvy predávajúceho: 

I. Zmluvné strany: 

1. Kupujúci: Úrad priemyselného vlastníctva SR 
Sídlo: 
Jána Švermu 43 
974 04 Banská Bystrica 4 
Štatutárny zástupca: 
Ing. Darina Kyliánová, predsedníčka 
Bankové spojenie: 
Národná banka Slovenska, 
pobočka Banská Bystrica 
Číslo účtu: 77727 312/0720 
IČO: 308 107 87 

Zástupca vo veciach technických:    , riaditeľ odboru informatiky 
tel: 088/4300 131 

2. Predávajúci: Tempest spol. s r. o. 
Sídlo: 
Hanulova 5/B 
841 01 Bratislava 
Štatutárny zástupca: 
Ing. Peter Kotuliak, generálny riaditeľ 
Bankové spojenie: 
Ľudová Banka Bratislava 
č. účtu: 4000102208/3100 
IČO: 31326650 
DIČ: 31326650/603 

Zástupca vo veciach technických:  
generálny riaditeľ 
tel: 07-69254 111 
fax: 07-69254 100 
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II. Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je dodávka serverà HP 9000 model L2000 a jeho komplexná inštalácia do 
existujúceho prostredia obstarávateľa. 

1. Server HP 9000 model L2000. 

1 x HP 9000 L2000 Enterprise Server 
4 x PA8500 CPU 1,5MB cache, 440 MHz 
2 x 1024MB High Density SyncDRAM Mem Module 
4 x 18GB HotPlug Ultra2 SCSI LP disk drive 
1 x DVD ROM Device for L-Class systems 
1 x PCI 100Base-T LAN Adapter 
1 x Terminal console for HP3000/9000 systems 
1 x Standalone stand for L-Class Server 
1 x HP-UX version 11.00 
1 x HP-UX Operating System License, Servers 
1 x Smart-UPS 2200 

2. Komplexná inštalácia systému. 

2.1 inštalácia HP-UX version 11.00 do existujúceho prostredia obstarávateľa 
2.2 inštalácia databázového systému Informix Dynamic Server.2000, Version 

9.21 .FC1 -1 for use on HP 9000 models, HP-UX 11.00 
2.3 inštalácia produktov firmy BMC Software - BMC Patrol Knowledge Modul for 

Unix a BMC Patrol Knowledge Modul for Informix 
2.4 implementácia dodaného serverà pre HP OpenViewNetwork Node Manager a HP 

OmniBackll 

III. Dohoda o cene a platobné podmienky 

Celková kúpna cena za predmet zmluvy je maximálna s možnosťou jej úpravy. Za splnenie 
predmetu zmluvy podľa čl. II bod L, a 2., zmluvy (v rozsahu a špecifikácii podľa Prílohy č. 1, 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy) je stanovená cena v zmysle zákona č. 18/1996 Zb. 
o cenách dohodou vo výške: 
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Celková kúpna cena za celý predmet zmluvy podľa čl. I I : 

3.390.000,- Sk bez DPH 
(slovom: Trimiliónytristodeväťdesiattisíc) 

4.169.700,- Sk vrátane DPH 
(slovom:Štyrimilónystošesťdesiatdeväťtisícsedemsto) 

Úprava kúpnej ceny bude možná iba v prípade, že v termíne od dátumu uzatvorenia zmluvy 
do dátumu dodania predmetu zmluvy dôjde ku: 
- zmene colných sadzieb, 
- zmene kurzu SK voči USD o viac ako 5 %, 
- zmene dovoznej prirážky. 
- zmene výšky DPH. 
Predávajúci je povinný zdokladovať oprávnenosť požiadavky na prípadnú úpravu kúpnej 
ceny. 

Nárok na zaplatenie kúpnej ceny za predmet zmluvy vzniká predávajúcemu jeho riadnym 
odovzdaním kupujúcemu v dohodnutom čase a mieste. Pokiaľ si tieto povinnosti predávajúci 
nesplní, nevzniká predávajúcemu právo na zaplatenie jeho ceny. 

Podkladom pre zaplatenie kúpnej ceny za predmet zmluvy bude faktúra, ktorú vystaví a 
doručí predávajúci kupujúcemu. Faktúra bude uhradená formou bankového prevodu v lehote 
14 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. 

Podkladom pre fakturáciu bude dokumentácia o odovzdaní a prevzatí predmetu zmluvy. 

Súčasťou faktúry alebo podkladov pre fakturáciu bude rozpis jednotlivých kúpnych cien za 
každý komponent predmetu zmluvy v zmysle Prílohy č. 1 tejto zmluvy. 

IV. Zmluvné pokuty 

1. V prípade, že sa predávajúci dostane do omeškania so splnením záväzku odovzdať predmet 
zmluvy, má kupujúci právo požadovať od predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % 
(slovom nula celá päť desatín percenta) z celkovej kúpnej ceny za predmet zmluvy za každý 
deň omeškania. 
2. V prípade, že sa kupujúci dostane do omeškania so splnením záväzku zaplatiť kúpnu cenu 
za predmet zmluvy, má predávajúci právo požadovať od kupujúceho zmluvnú pokutu vo 
výške 0,5 % (slovom nula celá päť desatín percenta) z neuhradenej čiastky z kúpnej ceny za 
predmet zmluvy za každý deň omeškania. 
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V. Miesto a termín plnenia zmluvy 

Predávajúci splní predmet zmluvy v rozsahu článku II. zmluvy do 15. 6. 2001. Miestom 
dodávky je sídlo Úradu priemyselného vlastníctva SR, Jána Švermu 43, 974 04 Banská 
Bystrica 4. Kontaktná osoba za kupujúceho:  

Predávajúci dodá predmet zmluvy s protokolom o odovzdaní a prevzatí predmetu zmluvy, 
kde bude podrobne uvedená špecifikácia predmetu zmluvy, termín odovzdania a prevzatia a 
podpisy zodpovedných osôb obidvoch zmluvných strán. 

VI. Záručná doba, záručné a pozáručné podmienky 

Predávajúci poskytuje na predmet zmluvy, podľa 51. II nasledujúce záruky: 
- 3 roky pre server HP 9000 model L2000 
- 2 roky pre APC Smart UPS 2200 
- doživotnú záruku na inštalačné a implementačné práce podľa 51. II, bod 2 zmluvy. Táto 
záruka platí iba na konfiguráciu vytvorenú predávajúcim v rámci plnenia predmetu tejto 
zmluvy. 

Zmena konfigurácie, zásah tretej strany alebo neodborné narábanie budú mať za následok 
zrušenie záruky na vykonané práce. 

Po dobu plynutia záručnej doby bude predávajúci poskytovať bezplatný servis na predmet 
zmluvy s reakčnou dobou do 4 hodín od nahlásenia poruchy. Záručná doba začína plynúť odo 
dňa odovzdania a prevzatia predmetu zmluvy. 

Predávajúci sa zaväzuje po dobu minimálne 5 rokov vykonávať pozáručný servis na predmet 
zmluvy (podľa článku II). 

Servis bude zabezpečovaný servisným strediskom firmy Tempest s. r. o., so sídlom: 
Hanulova 5/B, Bratislava, 841 01. 

VII. Zodpovednosť za kvalitu a vady 

1. Predávajúci je povinný: 

A.) Dodať predmet zmluvy a odovzdať ho do užívania kupujúcemu v dohodnutom termíne, 
množstve, konfigurácii a bezchybnom stave: 

zabezpečovať na predmet zmluvy bezplatný záručný servis po dobu špecifikovanú v čl. VI. 
odo dňa jeho odovzdania do užívania kupujúcemu formou zásahu servisných technikov na 
pracovisku kupujúceho najneskôr do 4 hodín od prijatia hlásenia o výskyte poruchy 
písomným dokumentom (fax, telegram) na servisné oddelenie predávajúceho počas 
pracovných dní. 

V rámci záručného servisu budú bezplatne vykonané práce spojené s odstránením porúch za 
predpokladu dodržania záručných podmienok. 
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Kupujúci však hradí všetky náklady na opravy, ak boli poruchy dodaného riešenia spôsobené 
užívateľom z neznalosti alebo zámerne, nedodržaním obvyklých prevádzkových podmienok, 
živelnou pohromou prítomnosťou počítačového víru a pod.. 

B.) Pri odovzdaní predmetu zmluvy do užívania kupujúcemu predviesť funkčnosť a vysvetliť 
základné funkcie, potrebné pre ovládanie dodaného predmetu zmluvy. 

C.) Zabezpečovať dodávky opravných verzií (patches) v súlade s obchodnou politikou 
výrobcu. 

2. Kupujúci je povinný 

A.) Prevziať predmet zmluvy v dohodnutom termíne a mieste odborne spôsobilým 
zástupcom, ktorý preverí funkčnosť predmetu zmluvy a všetky zistené poruchy a nedostatky 
uvedie v preberacom a odoberacom protokole. 

B.) Zaobchádzať so zariadeniami predmetu zmluvy v súlade s návodmi na použitie, pokynmi 
predávajúceho a zabezpečiť podmienky pre správnu inštaláciu predmetu. Neodborné zásahy 
do zariadenia budú mať za následok zrušenie záruky. 

C.) Vzniknutú poruchu bez zbytočného odkladu oznámiť servisnému oddeleniu 
predávajúceho v Bratislave (adresa: Hanulova 5/B, 841 01 Bratislava, tel: 69254111) s 
následnou písomnou požiadavkou na realizáciu záručného servisného zásahu, pri nahlasovaní 
poruchy nahlasovateľ poruchy čo najpodrobnejšie popíše, ako sa porucha prejavuje. 

VIII. Záverečné ustanovenia 

1. Táto kúpna zmluva nadobúda účinnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými 
stranami. 
2. Zmeny a dodatky k tejto zmluve je možné vykonať len formou písomných číslovaných 
dodatkov k nej, podpísaných štatutárnymi zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
3. Ostatné práva a povinnosti vyplývajúce z tejto kúpnej zmluvy sa budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a predpismi s ním súvisiacimi. 
4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
obdrží dve vyhotovenia. 






